
Когда она закончила, лицо госпожи Хэлань позеленело. Янь Цинси добавила. "Конечно, сейчас
я бы ничего не сделала. В конце концов, я женщина Юэ Тинфэна. Вам повезло, что вы
уклонились от пули".

Лицо госпожи Хэлань приобрело темно-зеленый оттенок из-за синяков. В этот момент из ее уст
вырвалось только два слова. "Ничтожество".

Янь Цинси раскинула руки в стороны и сказала: "Разве не так? В наше время мужчины любят
таких ничтожных, как я. Кто бы обратил внимание на такую старую и уродливую сучку, как
ты? Хелан Фаннян был ранен и попал в больницу, но его отец даже не навестил его. Думаю, это
показывает твой статус в семье Хелан. Муж, который даже не заботится о собственном сыне.
Могли бы вы рассчитывать на то, что он позаботится о своей жене? Возможно, у тебя больше
нет места в его сердце. Я думал, ты умный, но, видимо, ты просто идиот".

Умный человек знал бы, что самое важное в этот критический момент - попытаться сохранить
сердце мужа, но госпожа Хэлань все еще была занята тем, что наживала себе врагов повсюду.

Слова Янь Цинси попали прямо в сердце госпожи Хэлань. Утром она поругалась с мужем из-за
этого случая, но это было бесполезно.

В окружающем мире она вела себя так, словно играла важную роль в семье Хэлань. Она
прилагала все усилия, чтобы повысить свой статус, но на самом деле в глубине души она знала,
что происходит.

У ее мужа были любовницы, и не одна. Что она могла сделать, даже если знала об этом? Она
могла только притвориться, что ничего не знает.

"Пока я госпожа Хэлань, я способна переступить через такую ничтожность, как ты".

Янь Цинси остановилась, сделав несколько шагов. "Я вдруг вспомнила кое-что".

Она повернулась и встала перед госпожой Хэлань. Она сказала серьезным тоном: "Ваше лицо
опухло от пощечины, я думаю, вы не возражаете, что ваше лицо еще немного опухло?".

Госпожа Хелан потеряла дар речи.

Четкий звук пощечины эхом разнесся по лестнице.

Янь Цинси пожала онемевшую от покалывания руку и вышла в коридор через запасной выход,
где столкнулась с госпожой Юэ и Юэ Тинфэном.

Юэ Тинфэн сказал: "Разве я не говорил, что все в порядке. Зачем мы тратили время на столько
тестов?".

Госпожа Юэ ткнула его пальцем в лоб и сказала: "Лучше всего провести тщательную проверку,
чтобы быть уверенным, что все в порядке. Почему ты такой нетерпеливый?"

"Хорошо, хорошо, я буду терпелив..."

Они подняли глаза, увидели Янь Цинси и уже собирались назвать ее имя, но тут заметили
госпожу Хэлань, которая следовала за Янь Цинси.

Выражения их лиц изменились. Юэ Тинфэн сразу же вышел вперед и спросил, "Что вы обе



сделали?".

Янь Цинси откинула волосы назад и непринужденно ответила: "Госпожа Хэлань хотела
извиниться передо мной, поэтому мы пошли поговорить по-дружески. Я очень довольна
извинениями госпожи Хэлань. Вы можете попросить ее дать показания".

Госпожа Хэлань чуть не взорвалась. Она могла разорвать Янь Цинси на части, но что она могла
сделать в присутствии госпожи Юэ? Она сдержала пламя и проговорила сквозь стиснутые
зубы: "Да... Да...".

Юэ Тинфэн взглянул на лицо госпожи Хэлань и в душе рассмеялся.

Казалось, что атмосфера была вполне мирной. Только что старая госпожа его дома ударила
госпожу Хэлань по одной стороне лица, а теперь на другой щеке появилась еще одна отметина,
очевидно, кто-то другой просто добавил ее.

Юэ Тинфэн обнял Янь Цинси. "Это выглядит мирно. Мама, пойдем домой".

Госпожа Юэ кивнула в знак согласия. "Хорошо, пойдем домой".

Госпожа Хэлань видела, как они были близки, как счастливая семья.

Она крепко сжала кулак. Сзади нее раздался голос Хэлан Фаннян. "Мама, пойдем".

Госпожа Хэлань резко обернулась и отвесила крепкую пощечину.

http://tl.rulate.ru/book/31135/2181590


